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Zice po drogovih

v daljni svet teké...
In po njih razliéne
tajnosti zdaj vro.

Do vasi pa nase
ni je Zice ni...
Mesto nje pa misel
vsaka tja hiti.

Otava posusena
dehti lepo ...
Kako bi v nji zasanjal

sladké, sladké!

v skrbeh doma.

O ¢éem bi neki sanjal? —
Kdo zna, kdo zna!
O niih, ki so ostali
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Meflar Francek in njegov brat Petercek.
Fr. Pravda — JoZef Gruden.

XX.

) a bi spoznala decka drugi konec &eske zemlje, sta se Ko-
nopaskova vradala po drugi cesti. kakor sta bila prisla.
Ta cesta je drzala ¢ez Lovosice. Tam je, kakor so jima
pravili, znamenita trgovina in brodarstvo, sadni vrti in
o vinogradi.

Petercku je zadisalo vino. Slisal je, da je v Lovosicah poceni, in je
silil Francka, naj ga kupi vsaj cetrtinko.

Francek bi bil tudi rad vedel, kakéno je tisto vino. Ne on, ne Peter-
¢ek ga Se ni svoj Ziv dan okusil in zato je privolil in ga poklical v gostil-
nici merico.

Gostilni¢ar se je smejal in se delal, kakor bi se bal, da se opijeta.
Vprasal ju je, kak$no vino bi rada, pa nista vedela odgovora, ker sta pac
mislila, da je vino eno kakor drugo.

Nalil jima je torej gostilnicar steklenico dobrega in zahteval samo
pet krajcarjev zanje.

Pa sta pila. Peteréek je izpraseval, ali se vino kuha kakor pivo in
zganje, Francek se je pa o tem pomenil -z gostilni¢arjem, ki jima je po-
jasnil, da se vino stiska iz grozdja in se imenuje most, dokler se ne ucisti
z vrenjem. Povedal jima je tudi, da je most jako sladak in se lahko pije,
pa da se iz drozi, ki jih izlo¢uje, kuha neka vrsta Zganja.

Nato ju je vprasal, ée poznata rozine?

Odgovorila sta, da jih.

Rekel je potem gostilni¢ar: »To so suhe vinske jagode in se delé v .

male in velike, Male dobivamo iz Dalmacije in z Grikega, a velike, ki se
imenujejo tudi cvebe, so pa iz Sirije in Spanije.«

Naposled jima je gostilni¢ar razlozil, da so vina razli¢na: bela, rdeca,
kislasta, sladka, opojna in trpka. Da iz vina postane ocet, ¢e se skisa, sta
vedela; ali to jima ni bilo znano, da se izpreminja v vinski cvet, ¢e se
skuha in potem pretoéi, in da se sodov oprijemlje skorja, takoimenovani
vinski kamen.

Lepo sta se gostilnicarju zahvalila za prijazni pouk. Petercek je
predlagal, da si dasta §e enkrat napolniti steklenico, da mu s tem neko-
liko povrneta.

Ali Francek se je temu uprl. Videl je, da se brat zopet nagiblie k
nezmernosti, pa ga je povedel k vodnjaku, naj si ugasi Zejo, ¢e je Se Zejen,
z vinom — gosjim.

In napila sta se obadva vode, da jima $e mar ni bilo vina. Pa sta jo
mahnila dalje proti Litomericam.

Pokrajina jima je bila jako vSeé. Obcéudovala sta reko Labo in
ugibala, za koliko je veéja od Veltave,
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Petercek bi se bil rad vozil z ladjo in je rekel, da bi ga to Se bolj
veselilo kakor pa voziti se v koc¢iji. Res, da se je bal utoniti, pa na reki
menda vendar ni tako nevarno kakor na moriju.

Francek mu je pritegnil, ¢es: »Na morju se ladja v&asi oddalji sto do
dvesto milj od suhe zemlje, in ako jo ujame nevihta, si ni nihée svest
zivljenja.« :

Zato je Petercek sklenil, da ne bo $el nikdar na morje, ¢es, v vodo
pasti ga ne veseli. Pozrla bi ga morska riba. Mogoé&e bi se v njenem trebuhu
mucéil nekaj dni. To bi bila prehuda smrt!

Francek mu je pa na to odgovoril: »Dragi moj, so ljudje, ki morajo
¢ez morje k ljudem v tuje dele sveta, da nam pripeljejo, ¢esar mi tukaj
nimamo; a onim tam dovaZajo, ¢esar si Zelé od nas. Res, da morska riba
pogoltne ljudi, ki padejo v vodo, a je précej po njih. Samo Jona je ostal
ziv v ribjem trebuhu, kakor nam pripoveduje sveto pismo.«

Peteréek je prepustil voznjo po morju onim, katerim ne manjka
veselja in korajZze, sam pa je hotel ostati lepo na kopnem. Ako bi ga Ze
mikalo na vodo, saj ima doma reke in ribnike, pa si vzame s seboj Francka.

V Litomericah sta si Konopaskova ogledala cerkve, potem pa odsla
na most preko Labe. Podala sta se do Terezina, ki stoji med Labo in med
pritokom Ogra, in sta prvi¢ v zivljenju videla trdnjavo. Kroginkrog zidovi,
vrata, mostovi in jarki — vse to ju je napolnjevalo z obéudovanjem, in nista
si mogla razjasniti, éemu neki so take trdnjave na svetu. Pa so jima po-
vedali ljudje, da se v njej branijo vojaki proti sovrazniku, a da v miru sluzi
trdnjava zloéincem za jeco.

In res so bili tam zaprti zlo¢inci. Vklenjeni so bili, delali, vozili in
kopali so blizu trdnjave pod nadzorstvom oborozenih vojakov.

Konopaska sta se jih bala, izognila sta se jim in nista $la v trdnjavo,
da bi ju tam morda ne zaprli. Le oddale¢ sta opazovala zaprte. A ti so
vpili na mimoidoce, naj si kupijo vrvie, spletenék iz las, prstanov iz Zime,
naramnic in drugih rec¢i, ki jih izdelujejo sami in vsakemu ponujajo.

Konopaska nista kupila ni¢. Bala sta se priblizati se tem ljudem, ali
imela sta vendar z njimi so¢utje, dasi so se pregresili s slabimi deli. Zato
sta jih imela za nesreéne.

»Vis, Peteréek,« je zatarnal Francek, »marsikateri greh se kaznuje
7e na tem svetu. Tako dale¢ lahko pride ¢lovek, ¢e se ne varuje zla. Ti
jetniki tukaj so obsojeni na veé¢ ali manj let. Izprva so si v prostosti dovo-
lievali le majhne pregreske. Potem pa vedno veéje in vedje. Morda so
nekateri izmed njih ostali prikriti, dokler niso zakrivili zlo¢ina, ki jih je
izdal. Ali Bog kaznuje tudi to, kar se nikoli ne izda. Njemu je vse znano.
Za kar se tukaj ni storilo pokore, vse kaznuje On. Privo§éimo torej tem
revezem, da jih svetna kazen izbolj$a in k Bogu vrne. A sami se varujmo,
ko nje vidimo nesre¢ne, ¢asne in veéne nesrece.«

Peteréek je trdil, da bi raj§i umrl kakor Zivel v trdnjavi.

Francek je pa to boljSe povedal, rekoé: »Raj§i moramo umreti kakor
pa gresiti.«
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Ves ta dan in $e dolgo potem sta se Konopaskova spominjala na
kaznjence in pa na trdnjavo. Da bosta ostala postena, sta Ze davno za
trdno sklenila. Odsihdob sta pa $e bolj pazila na svoje vedenje.

Med potjo iz Litomeric v Doksane sta dosla nekega mladeni¢a. Bil
je to rokodelski pomoénik. Na hrbtu je imel torbo, a kakor je bilo videti,
prazno. V obleki, ki jo je imel na sebi, pa so se svetile luknje. Lezal je
poleg ceste, a ko ju je uzrl, je vstal, pa se je vmesal v pogovor Z njima. °
Znal je tako pripovedovati, da ga je bilo prijetno poslusati. Obnasal se je
veselo in Peteréku je bil prav po volji. Francek pa se je pazil pred njim in
mu ni ni¢ kaj zaupal. Pes je pa venomer ren¢al nad njim in se mu ni maral
privaditi.

Dejal je ta fant, da je krojac.

Francek si je pa mislil: »Kako verdar, da si ne zasije kamizole?«

Hvalil se je dalje, da se je Ze pred letom izuéil in da odtlej popotuje
po svetu,

Francek si je zopet mislil: »Zakaj ni nikjer sprejel dela?«

Novi znanec je sam povzel in zaéel pripovedovati: »Zivim kakor
pti¢ek. Ni mi treba poslusati mojstra, niti mojstrove Zene; star$i me pa
tudi ne muéijo. Slehern dan vidim kaj novega, v mestu grem v drustveno
gostilnico, od mojstrov pa dobivam denarja, po vaseh si pa izprosim jed.
Tako ni¢ ne delam, pa se mi vendar dobro godi.«

Francek mu pri tem ni zamol&al, da bi njemu tako Zivljenje grozno
presedalo. In pojasnil je tudi, da je ¢€lovek rojen za delo in da se ima
zana$ati sam nase in ne na druge.

Temu se je ta krojaé — pisal se je Igli¢ — rogal pa svetoval Francku,
naj se odpove pravilom, ki so mu jih nemara v 3oli v glavo vbili.

»Vis§, fantek, ti §e ne razumes$ tega,« je dejal, »ali jaz to vem, da
hocejo stari, da bi mladina delala zanje. Vajenci in pomoéniki naj se
ukvarjajo, mojstri naj pa lepo poéivajo, kadar se jim zdi. Nikoli ne! Igli¢
je tudi gospod, nicesar ne dela, hodi semtertja pa veselo vriskal«

Po teh besedah je jel Igli¢ vriskati in prepevati in vpiti, a Peteréek
je Ze natezal ustnice, da bi Z njim vred zavriskal.

Ali Francek mu je dal znamenje in mu zapretil s prstom, naj se ogiblje
lahkomisljenega ¢&loveka.

Igli¢ ni izpustil nobene vasi. Gostil se je pa beraéil, kamor so prisli,
in kakor pravimo, meril cesto. Hotel je, da bi tudi Konopaska tako delala
in ju je vzpodbujal: »Dajta, pravita ljudem, da sta peljala v Toplice bolno
mater. S tem bosta genila ljudi k usmiljenju. Dosti vama bodo dajali, pa
potem k meni prinesita, da si bomo delili.«

Francek je pa zapeljivca zavrnil: »Midva si lahko kupiva, ¢esar po-
trebujeva, in se Ziviva z delom. Le kdor ni sposoben za delo, sme beraditi.
Za naju bi bila to sramota.«

Igli¢ se pa ni zmenil za modre Franckove besede. Ubral jo je po vasi,
prosil in v sleherni boljsi hisi izsilil milodarov.

Konopaskova sta mu izkusala uiti, pa ju je fant zopet dohitel. Imel
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je nekaj kosov kruha, pa radoval se je, da se je tudi juhe najedel, in kazal
dva krajcarja, priberadena. Izdal ju je potem za Zganje v prvi krémi, do
katere so prisli. Hotel je, naj bi pila Z njim vred tudi Konopaska in je
menil, da bosta drugi¢ pa onadva placala. Ni¢ mu sicer nista bila po volii,
in 8e kruha nista sprejela, ki jima ga je bil prepustil.

Prodajal jima je pa vse: pipo, vredico za tobak, noZzi¢ z jeklenim
hrbtom.

Potem si je pa izposodil denarja od njiju, &e§, da nima drobiZa.
Zmenjal bo v Budini in jima pridal na dolg lepe obresti.

»V Pragi vama bom pa $e ve¢ dal« se je rotil, »tam mi Zivi bogat
stric. Povabil me je k- sebi, oblekel me bo po gosposko in mi podaril
denarja, kar ga bo moglo v moje Zepe in torbo. Dajta mi, vama bom sto-
kratno povrnil.«

Dasi jima je potepuh na to dal roko, vendar ni niti vinarja izmamil
iz njiju. Modri Francek se ni dal opehariti in nalagati. Se uprl se je fantinu
in mu velel, naj gre naprej ali pa ostane zadaj.

Igli¢ pa ni ubogal. Ali dal jima je zanaprej mir. Tudi dober je bil,
dostojno govoril in se jima je hotel zopet prikupiti, da bi ju pozneje ukanil.

Pot je drzala mimo &eSnjevih dreves. Na njih so bile ze dozorele
éesnje. Lesketale so se in rdele ter delale de¢kom skomine.

»Teh si pa lahko naberemo, kolikor nam drago,« je rekel Igli¢. »Na
polju smo. Ni zidu, ne plotii, ez katerega bi morali lesti. Za vse ljudi so,
in pravtako nase kakor drugih.«

Detka sta se tuvala. Nikakor se nista hotela lo'u’u kraje, Krojatek
je pa brez vsakega pomisleka zlezel na drevo, trgal, zobal, metal na tla
in klical, naj pobirata.

Konopaska sta jo pa ubrala in dirjala na vse pretege, da bi tudi nanja
ne padel sum, da sta se udelezila kraje. Dolgo se e ozrla nista po tatu.
Naposled se je pa Peteréek obrnil in zagledal, kako je moéan moz drzal
Igli¢a in mlatil s palico po njem. Bil je to poljski éuvaj, ki je skoéil na tatu
iz zita, kjer je bil skrit. Kot bi trenil, ga je bil ujel.

Krojaéek je pa kri¢al in prosil. Slifala sta Konopaska, kako se je na
njiju izgovarjal, sebe pa delal lepega.

Toda ¢uvaj ga je Se bolj tepel in se hudoval: »Misli§, ne vem, kaj si
govoril tema nedolZnima detkoma, ti brezbozni &lovek, ti! Zdaj pojdes
z mano, da te zaprem v hlev. Peljal bi te na Zupanstvo, in poslali bi te
po odgonu, kamor spadas. A nofem si delati sitnosti s tabo. Sam te
izpladam in nabri§em za spomin, preden te izpustim.«

Francek je spoznal, da ¢uvaj ne ravna prav. Rekel je Petercku: »Imel
bi ga izroéiti pravici. Kazen je res zasluzil. Ali ko bi smel vsakdo sam
kaznovati, bi utegnil prestopiti meje pravi€nosti, bodisi s preveliko
ostrostjo ali pa z dobrosrénostio o nepravem ¢asu.«

Konopaska nista veé videla krojaga. Paznik ga je odvedel nekam
v vas, onadva pa sta spesila proti Budinu.
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Lega okoli Budina je bila jako lepa. Konopaska sta videla s ceste
grad Hasenburg na krasni bazaltovi gori. A na drugi strani se je vzpenjal
iz ravni lepi okrogli holm Rip s kapelico sv. Jurija na vrhu. O tem holmu
pripoveduje zgodovina, da se je na njem ustavil praded Cehov, ko je bil
priSel Cez tri reke: Veltavo, Labo, Ogro v sedanjo &esko domovino, in
ganjen nad krasnim krajem kroginkrog, ga je odkazal svojemu narodu za
bivalisée. -

To je bilo znano Francku iz Sole, pa je pripovedoval bratu,

Ogledala sta si potem Mseno, kjer so tudi toplice, in sicer Se dosti
prijetne, a v selu Slapanicah sta prenoéevala tretjo noé.

Zgodaj sta spesila proti Zlonicam. Se ni bilo poldne, pa sta bila ze
v Slanem, in potem sta se vracala po isti cesti v Prago, kakor sta bila odsla
iz Prage.

V Konizu se jima je pripetilo, da so jima nalozili tovor. Dve Zenski
sta zeleli, da bi jima vzela na vozi¢ek dva koSa-naramnika, pa bi jima dali
po dvajsetici.

Petercek je menil, da bosta lahko zmagovala tudi v klanec. In Fran-
cek se je dogovoril z Zenskama, da bodo noé¢ili kje pred Prago, da se ne
bi tako upehala in ne bi prisli v Prago zveler ali ponoé&i. Dejal je: »Kdo
bi tam blodil, kar v vsako gostilnico pa jaz tudi ne grem!«

To je bilo Zenskama v$e&. V Pragi nista imeli ni¢ opravka do dne,
a na kmetih si prihranita lahko polovico stroskov.

Dogovorili so se torej, da bodo ostali v Rusinu.

Ena Zena ni bila Francku ni¢ kaj po volji. Dejali so ji Klepetavka,
ker je venomer gobezdala ali klepetala. Druga starejSa se je pa imenovala
Modra Zena, ker je nosila na glavi modro ruto. Ta je bila Francku bolj
vieé; bila je dostojna in je deCka opominjala k postenosti.

Druga do druge pa nista bili prijazni in nista prijateljsko siveli med
sabo. Klepetavka je trdila, da je dovoljeno slepariti, kadar se prodaja in
kupuje. Jako se je jezila, da se pobira pred mestnimi vrati uZitnina, saj
so to vendar reéi, ki se prinaSajo in dovazajo v Prago za ZiveZ. Sama si ni
§tela v greh, da je goljufala paznike. Se hvalila se je, da jih je Ze Cesto
osleparila in ukanila. Branjevka, kateri je nosila, je bila pa prav kakor
njena druzabnica; pogosto sta se sesli na cesti in speli skupaj naprej.

Médra Zena se pa ni dala nikdar pregovoriti k nedovoljenim zvijac¢am
in je potrpeiljivo prenasala svoje druZice posmehovanje. Tudi ta dan sta
se prepirali. Klepetavka je nameravala pred vrati zatajiti golobcke, a
Modra Zena bi jo bila rada od tega odvrnila. Govorila ji je, da se bo izdala,
pa ako bi se tudi ne, vest si bo vseeno omadezevala.

Klepetavka pa se ni nié¢ bala. Da bi se utegnila izdati, za to se ni
zmenila, ampak je dejala, da si bo Ze znala pomagati.

Bilo je Se prav zgodaj, ko so prisli v Prago. Branjevki sta vzeli kosa
in plagali Konopaskoma. Klepetavka ju je izprasevala, kod pojdeta. Menila
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je, da se bo Se sedla z njima, ter je hitela naprej. Modra Zena je pa sedla
ob cestni jarek. Uredila si je re¢i v kosu in pouzila kos kruha.

Rekla sta ji det¢ka z Bogom in $la skozi vrata.

Pristopil je pa k njima paznik in ju vprasal: »Kaj peljeta?«

Francek je odgovoril: »Ni¢l«

»Ali nimata na vozu blaga, podvrzenega dacu?«

Oba sta zavpila smelo in naglo: »Ni¢esar nimava,« in Petercek je
to $e enkrat ponovil.

»Dobro,« je rekel paznik, »idita dalje na urad, se vama bo voz
pregledal.«

Storila sta tako. Pred vrati je pa stalo Ze mnogo voz, samokolnic pa
kosev. In moski z Zenskami so ¢akali, da jih mitni€arji spuste v mesto.
Suknje imajo z zelenimi zasleci, na strani pa sablje, pa izti¢ejo po vozeh,
dajo si odpirati zaboje in vrede, zbadajo z Zeleznimi $ibami v slamo in
segajo v kose prav na dno. Nihée nima veé&, kakor kar je bil povedal; vsak
je pokazal listek, da je poravnal uzitnino, pa je smel oditi.

Naposled so obstopili voziéek Konopaskovih deékov, pa so veleli:
»lzkazita, za kaj sta placala.«

Pa sta rekla dec¢ka: »Prav ni¢ ne peljeva.«

En paznik je segel z roko v slamo, pa ni v resnici ni¢esar nasel. Drugi
je pa zasadil v slamo svojo Spi¢asto palico, a kadar jo je izvlekel, se je
drzal na njej golobji puh in perje.

»Laznivca, laZniveca,« je zavpil, »ali niso golobje prav ni¢?«

Zmetali so brz slamo na tla, prisli spodaj do deske, pa nasli Sest
golob¢kov, dve raci in enega kopuna.

»Lejte si no, navihancev,« so se zacudili vsi, »kdo bi si bil to mislil
o vaju! No, to ju stori previdnejsa, ker sta se izdala. Par krajcarjev nista
hotela placati, zdaj sta pa zapadla globi, da bosta placala goldinarje.«

Francek je trdil, da sta nedolina, pa se zagovarjal: »Ti golobc¢ki niso
najini, in midva ne veva, kako so prisli v vozi¢ek.«

Sodili so pa gospodje o njem, da je velik navihanec. Prijeli so ga v
strah in se obregnili nanj z besedami: »Nikar ne misli, fante, da ti veru-
jemo. Za to, kar se je pri tebi naslo, se bo§ moral zagovarjati. Ko bi kaj
pomagal izgovor »ni moje, prav ni¢ ne vem, kaj da peljem in nesem,« bi ne
mogel noben tihotapec biti kaznovan. Slabo sta to preudarila, in slaba
vama bo predla na glavni mitnici.«

Pazniki so ju odvedli na uzitninski urad. Vlekla sta svoj vozi¢ek po
Mali strani, ¢ez Kamneni most in Staro mesto in sta trepetala, kako ju
bodo kaznovali. Ljudje so pa ugibali, ¢e ne bosta imela denarja, da bosta
ob vozi¢ek, ali, ¢e ne bo Se to zadosti, ju pa zapro in domov odvedejo po
odgonu, :
Francek je bil ves Zalosten, da ne bosta videla matere v Pragi, in je
tarnal: »V skrbeh bodo mati mrli, da nisva prisla ob ¢asu, a v Detinu naju
caka zani¢evanje in sramota,«

Peteréek se je pa drl, kakor da bi ga peljali na vislice. Vsak €lovek
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se je ustavil, kdor ju je srecal, pa gledal decka, zakaj da joka. Ko je pa
videl paznike, mu je bilo jasno, da sta nekaj zakrivila, pa mu je bilo zal
mladih zlo&incev.

Francka je tesila dobra vest. Domneval je, da, skoraj zagotovo vedel,
da mu je golob¢ke podteknila Klepetavka, in mislil jo je zatoZiti pri zasli-
Sanju. Ali pri¢e ni imel. Modri Zeni pa ni bila znana njegova nesreéa in je
ni mogel poklicati, da bi se potegnila zanj. Klepetavke pa tudi ni bilo tu
— pa kaj bi tudi imel od tega, ko bi jo prijel, saj ne bo priznala, in sam_se
bo komaj opraviéil.

Pa se je priporoé¢il deéek Bogu in sklenil, da pove golo resnico, naj
Ze bo potem kakorkoli.

Peteréek se pa ni dal potolaziti. Drl se je po Pragi, kakor bi bil doma
na vasi. Upal je, da se ju mimoido¢i usmilijo in jima pripomorejo na svo-
bodo. Tudi na uradu je zbujal Peteréek socutje. Thtel je, ko ga je kdo po-
gledal, odpiral usta in prosil. Zal, da ni vse vkup ni¢ pomagalo, nih&e se ni
potegnil zanj, §e oéitali so mu, da prepozno obZaluje, in kesati se je imel,
preden je uéinil slabo delo.

Najbolj je pa Peteréka muéilo, da bo nemara tepen. Mraz ga je izpre-
letaval po vsem telesu, in Ze je €util palico po zadnji plati, e se je samo
zmislil na to. Venomer ga je mamila izkuSnjava, da bi se resil z begom.
Pogepetal bi bil to Francku, ko bi se ne bil bal, da bi ga utegnili pazniki
slifati. Francka pa ni mislil zapustiti; ali ta se ni ni¢ pripravljal, da bi
ubezal. Zdrzal je torej pri njem, pa vso pot se cmeril.

Vohun je bil tudi zelo otoZen. Bojece se je oziral po ljudeh. Lazil je
pod voziéek in se je pripogibal, kakor bi udarci padali nanj.

Prisli so na mesto. Pazniki so vedli de¢ka v mitnico. Uradniki so ju
izprasevali, od kod sta, kako se piSeta in kaj delata v Pragi. Presli so potem
na tisti kontrabant, a onadva sta zagotavljala, da se jima godi krivica.
Zahtevali so dokazov in so jima Ze narekovali kazen.

Napravili so zapisnik. Pisar je zateknil pero za uho. V njiju vozicku
najdene reéi so pri¢ale proti njima, izgubila sta pravdo — revéka.

Preden so ju pa kaznovali, je prihitela Modra Zena, odprla duri in za-
vpila: »NedolZna sta, ljudje boZjil«

Prisla je bila k vratom. Ljudje so tam govorili o deckih. Slisala je, kaj
ju je doletelo, pa je prosila, da bi jo brz odpravili. Hitela je po mestu, kar
se je dalo, in je planila vsa prestragena v urad.

Gospodje so se ustrasili, da morda blazni, pa so ji veleli: »Umirite se,
govorite pocasi, in ¢e res kaj veste, povejte in dokaZite.«

In ona je vrgla krivdo na Klepetavko, ker je brez vednosti deckov
skrila golob&ke v vozigek. -

Rekla je: »Prisegla bi na to.«

Vprasali so, &e bi jim mogla dobiti Klepetavko.

Pa je dejala: »Lahké.«

Dali so ji s sabo policaja. Sel je za njo oddaleé&, a ona je §la v mesto
in jo ubrala naravnost na ogelni trg.
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Klepetavka je dobro vedela, kako je bilo z njeno goljufijo. Cakala je
v ulici, koder sta spela Konopaska, pa si je hotela vzeti svoje golobcke.
Ko je pa videla, da ju spremlja policaj, se je skrila, pa se ni veé oglasila
pri njiju. Krenila je na ogelni trg, tam sedla in prodajala druge svoje stvari.
Golob&kov pa ni bilo veé. In ho&e§ ali noge§ — ni veé tozila po njih.

Priblizala se ji je Modra Zena. Klepetavka pa se je delala, kakor bi
ne bila niesar zakrivila.

Pa je pristopil k njej policaj in ji velel, naj vzame ko§ in gre Z njim
na policijo.

Tedaj je pa zagnala Klepetavka krik in vik, hotela je Modro Zeno
opraskati in ogrizti, pa je napravila tak dirindaj, da so se vse branjevke
zgrnile okrog nje. |

Pa ji ni vse ni¢ pomagalo. Policaj jo je tiral pred sabo in se ni zmenil
za njeno zmerjanje.

Modra Zena se je pa Z njimi vred vrnila na mitnico. Klepetavka je
tajila. Zena je vedela, da je imela mnogo perjadi. Ni se mogla izkazati, da
je na mitnici od nje placala. Govorica na cesti je tudi pri¢ala zoper njo.
Trdovratno je lagala in ni preostajalo drugega, kakor da so jo sodili. Za-
grozili so ji pa Se prej, pa je priznala, da bi se izognila huj$im posledicam.
Globo je morala sama placati. Za to, da je zakrivila sleparstvo pri deckih,
je bila poslana domov po odgonu. Sedela je nekaj dni v jeéi in je izgubila
pravico do branjarije.

Klepetavka se je jako jezila na Modro Zeno. Ali ta si ni ni¢esar storila
iz tega. Vesela je bila, da je otela nedolina decka, in radovala se je nad
hvaleznostjo nedolznih otrok.

Povedati jima je morala, kako se pravzaprav imenuje. Modro Zeno je
ne bosta imenovala, ker je to zdevek, in sramovala bi se, ko bi je ne é&islala.

Povedala jima je torej, da je bila kr§¢ena za Katro in da se piSe Benes.

Pa sta jo prosila, naj gre Z njima vred k materi, in sta jo silila toliko
dasa, da je res Sla. (Konec.)

===

4@ akor vetrovi so prijadrali skrlatni kalini po jasnem obzorju, nad
vasjo in nad poljem in so se ustavili tik gozda na vitki smreki.
Jesen je Ze bila, listje je odpadalo. Vsenaokoli je vladal mir,
Pa so prigli v 8krlat obleceni svatje in so razveselili naenkrat
vso okolico. Oddale¢ so prijadrali in vse polno lepih spominov so prinesli
s sabo.,..

S pipico v ustih je sedel ded Matija kraj svoje kolibe in je pusil zado-
voljno. Vesel je bil, da se je podala majhnemu Tonéku, ki se je igral kraj

ceste, tako lepo pisana Cepica; zakaj to Eepico je bil kupil on sam za svo-

jega vnucka.
Zavr3alo je v zraku, zasumelo je — jata rdeéih kalinov je prihrumela
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lkraj vasi. Ded Matija je vzel pipico iz ust, strkal pepel iz nje in poklical
glasno:

»Ej, Tonée, Tonée! ... Pojdi no sem, ti nekaj pokazem! ... Slisi3, ee?«

Dvignil se je ded tezko s klopi, pipico v rokah, globokoupognjen in
ves star; oziral se je proti drevesu. Vse rdeée je bilo tam na vrhu, glava
ob glavi: ponosne, v skrlat odete prsi. Semintja so se zibali ponosni gospo-
di¢i, bili so kakor na prijetnih gugalnicah. Ded jih je opazoval in se jim
nasmehnil zelo vesel in zadovoljen.

»Pojdi no pogledat, Tonée, pojdi, kaj pa ¢akas! Hitro, hitro, da ne
odleté!«

Na cesti je bil Tonée, pa ni slisal deda. Tako je bil zatopljen v hisico,
ki jo je zidal s spretno zidarsko roéico. Vsa lepa in majékena je bila ta
higica: imela je lepo rjavo streho, majhen dimnik in zelena, sme$na okenca.
Tako liéno in majhno je bilo vse, da se je Tonetu srce smejalo samoodsebe.
Ljubil je to hiSico, ta lepo izrezani dimnik, ta majhna, zelena okenca, to
rjavo, snazno strehico... Skozi majhne duri bi Zel sam v njo, poenil bi
tja k majhnemu, zelenemu okencu, kukal bi skozi in bi draZil deda: »He,
ali me vidite?... Ne najdete me ne, ¢eprav ste tako resni, vi dedek
mali...« — Da, skril bi se v to majhno hiSico in bi drazil deda...

Ko je pa ded vtretji¢ zaklical, je planil Tonéek kvisku in se ozrl
plagno naokoli. Videl je deda, kako strmi proti drevesu, in strah ga je bilo.

»Poglej, tam-le so. Cisto rde¢i so kakor kri.«

Tonce se je razkoraéil kraj deda, dejal je roki v hlaéna Zepa in je
gledal tudi sam na drevo. Res, nekaj éudovitega je bilo tam. Polno Zivo-
rdecih gospodicev se je zibalo na tenkih, proznih vejah — ¢isto v vrhu.
Cebliali so malo, ¢isto malo, samo smehljali so se poredno, Tonce je pa
smeh celo razumel: »Ali nas vidis, fanté? ... Pa se Se ti ziblji tako pri-
jetno, ¢e se mores, ..« — Slifal je Tongek njihove zlobne nasmehe in je
strmel z jezo v srcu nanje. Vsi gosposki, lepooblegeni, so bili tam gori,
kdové, odkod so prileteli — pa¢ iz Indije Koromandije, o kateri je ded Ze
tolikokrat pravil.

Prijadrala je zopet mova truma. Vesela, razposajena, vsa s solnéno
luéjo oblita. Zakaj solnce samo jih je bilo veselo. Ponosno se je pridruzila
tudi ta truma svojim gosposkim sodrugom in je prisedla. Snazni, prav po
svatovsko so bili oble&eni in se niso zmenili za ostali svet. Visoko na vrhu
drevesa — kdo jim kaj more?...

»To so kalini,« je razlagal Ton¢ku ded, »in ostanejo ez zimo pri nas.
Ampak kakor so lepi, so zelo neumni in lahko se ujamejo.«

Zacuden se je ozrl Tonlek v deda:

. »Lahko se ujamejo? ...«

Ne, to ni mogoce.,. Tam visoko na drevesu, gosposki, rdeéi, pa
da bi jih €lovek ujel? Vsi rdeéi in ponosni — pa da bi bili tako neumni?. ..
Ne, ne, to ni mogoce. Ded se prav gotovo motijo. Zleteli bi kalini, &e bi
jih mislil prijeti, odjadrali bi naprej, nad vasjo, nad gozdi in polji, vedno
naprej, v Indijo Koromandijo...
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Polagoma so odletavali kalini z drevesa. V oddelkih so §vigali proti
gezdu, vun iz vasi. Lepo jih je bilo opazovati, kako so rdeéi in svatovsko-
oble¢eni rdeli v solncu in izginili v/ gozdu. Le majhna truma je e ostala.
Zibala se je razkosno na gibkih vejicah, smehljala se je hudomusno in je
éebljala.

Toncéek se je okrenil k dedu. -
»Kako, ste rekli, da se lahko ujamejo?«
»Ej, saj ti nisem rekel! ... Sitnost grda, ali misli§ loviti? Ujamejo se

lahko, pa je treba vendar zvijade. Brez zvijade se ne opravi prav ni¢ pri
takih recdeh ... Pa tudi tebi, Tonéek, ni treba lovitil«

Ton&ek pa je deda prijel za rokav.

»0, dedek, povejte no, kako se ujame kalin! Povejte. Cisto na-
lahno, da ne slisi kak drug ¢lovek... Saj boste povedali, vi dedek, ki ste
tako majhni in pridni, kaj ne, da boste povedali! Jaz bi tako rad imel
takega rdecega pti¢a. V okno bi ga dejal, ded, veste!.., Majhno bi skak-
ljal: hop! hop! hop! — lepo, kaj ne?«

Zrl je Tonéek dedu naravnost v oé&i in ga je prosil. Ded se je kon¢no
omehéal in se je dal preprositi. .

»Tonéek, Tonéek!... No, na limanice se ujamejo. Sedaj pa imas.«
Prestrasen se je zdrznil Toné&ek.
»Limanice?! Kaj pa je to? Kako se pa to naredi?.., RazlozZite,

dedek, ker ste pridni in majhnil«

Stegnil je Tonéek desnico in je pobozal dedka po velih licih. Nje-
gove oéi, otroske, velike, so iskale usmiljenja in dobrote. Ded je sédel
zopet na klopico, vzel je vivéek iz ust in si je posadil malega Ton&ka na

kolena. Ta se ga je ovil z roko okoli vratu in se je dotikal z glavico nje-
govega obraza.

»Dedek, povejtel«

Ded je zakasljal hripavo, pljunil je v tla, nato pa je pogladil s staro
roko kustrave Tonékove lase in je dejal: -

»Ni¢ se ne boj, Toné&ek, e jutri bos imel kalinov. Jaz sam bom na-
stavil limanice. Zelo lepo bo res, ko ga bos imel. Rde¢, debel, bo skak-
ljal po sobi in bo pobiral drobtine. Ko se ga bo§ pa naveli¢al, ga izpodis

"~ hajdi vun! ... Kaj ne, tako bi rad?«

Prijetno je bilo Tonéku, da je ded tako lepo govoril. Res, mora ga
imeti, kalina, rde¢ega in sme3$no gosposkega. Kako krasno bo to!... V
tihi, mirni izbici bo zivel, kraj njega, kraj malega Ton¢ka: rde¢, z debelim
kljunom; Tonéek ga bo pa bozal po Zivobarvni suknjici: »Revéek gospo-
ski, nikar se ne boj! Saj te ne bom ubil ...« — Tolazil ga bo, kalin bo pa
poletel dedku na ramo, us&ipnil ga bo z debelim kljunom v nos, v lica. In
Tonéek se bo smejal na glas, samo zato, da ga bo slifal ded in ga karal:
»Tongek! Zakaj se smejis, grdoba?« — Cip! cip! cip! — bo odskakljal
kalin po tleh, plasen malo, neroden, a vendar gosposki, zelo nafopirjen.
Tonéek pa za njim — cip! cip! cip! DraZil ga bo malo in ga imel za konjica:
»Hi, lucka! Tihot! Hi-i-i!« ... Poganjal bo kalina, majhnega, rdecega ko-
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njicka, dedek pa bo sedel za peéjo, pipico v ustih, smehljal se bo malo in
bo kasljal hripavo...

Tako je mislil Tonéek in je komaj éakal veéera. Slutil je nekaj lepega
in ¢udovitega, kar mora priti vsak ¢as, in bal se je, da bi ga ta slutnja ne
varala. Zakaj ponosni, rdeéi kakor kri, so jadrali kalini po jasnem azurju;
§vigali so z drevesa na drevo, nad celo vasjo, nad polji in nad njivami,
vedno naprej, iz kraja v kraj. Smehljali so se poredno malemu Ton&ku in
so ga drazili: »Ali te imajo skomine? ... Pa se Se ti imej tako gosposko
kakor mi — revéek!.. .

Drugo jutro navsezgodaj se je zgodilo nekaj udovitega. Lahnih ko-
rakov je vstopil ded v Tonckovo spalnico, ti§¢al je nekaj rdecega, nekaj
Zivega v dlani. In to Zivo, to rdeée je ¢ivkalo Zalostno, zbezalo bi bilo rado.

»Tonéek! Vstani, kalina sem ti prinesel.«

Kakor blisk je bil Tonéek na nogah. Mencal si je 3e zaspane oéi,
drzal je dedka za rokav.

»Spustite ga, da zletil — — Kje ste ga pa ujeli? Ali na limanicah?«

»Da, na limanicah, Tonéek.«

Spustil je ded kalina iz roke, da je sfrfotal po izbi. Toncku se je zdel
tako lep in vesel, da se mu je glasno zasmejal. Rdeg¢, Ziv piruh je bil to —
ravno v okno se je zaletel, '

»Ubil se bol« se je prestrasil Tonéek in je stekel k oknu. Ujel je
kalina, a izmuzal se mu je in se je zaletel zopet v steklo, padel je na polico,
dvignil se je in zopet butal — — —

Ded se je premislil:

»Ne, dajva ga rajsi vun! Naj bo zunaj. — — Tu bo poginil, &e bo tako
butal v steklo.« 1

Odprl je ded okno, in kalin je zletel vun. Zamigljalo je visoko v
zraku, rdede, gosposko, in je izginilo za gozdom. Vesel je bil tega Tonéek,
vesel, da je re§en ubogi kalin in da bo lahko Zivel v prostosti...

Od tistega ¢asa naprej ni Tonéek ni¢ veé prosil deda, da bi mu lo-
vili ptice, Cvetinomirski.

IR F e

<S ',,, poljedelca. Vse svoje darove mu siplje v naroéje v zahvalo za
w=A skrb, ki ji jo je posvecal tekom leta. Toda v tem &asu splosne
" zadovoljnosti se pa zgodi pogosto, da se zaéne marsikateri 3tiri-
nogati gozdni prebivalec vmeSavati v pravice poljedeléeve in zahteva kar
meninié tebini€¢ svoj delez, Toda kmet se trdno drZi svojega, in tako na-
stane med gozdnimi prebivalci in med ¢lovekom spor, ki napravi opazo-
valcu pogosto mnogo radosti. Tak dobrovoljen humorist, ki zabava za
neznatno placilo, je, na primer, jazbec. Saj vam je znano to ime? Tista
siva Zival z belo progo po hrbtu, ki se prikaze Sele na veder, tista za-
bava nehote.
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Jeseni namreé, ko so Ze polja obrana in travniki goli, pride §¢etinasta
mrcina iz svoje luknje in se spravi nad koruzo. Posebno redno obiskuje
njive, ki so blizu gozda. Pogosto se tudi zgodi, da privede s seboj kar celo
druzino, in vsi zelo pridno obdelujejo koruzo. Nasi ljudje pa slovijo Ze od
nekdaj po svoji gostoljubnosti, in zato ni ni¢ éudnega, ¢e tudi gozdnemu
gostu postrezejo, s éimer vedo in znajo. Precej, ko se zmraci, se napote
gospodinje ali deca ali kdorkoli na njive, obloZeni s trskami, drvmi, starimi
¢evlji in capami in sli¢no ropotijo. Ko pridejo do njiv, zakurijo pri vsaki po
tri, $tiri ali tudi po ve¢ ognjev. Nanje naloZe cunj in starih ¢evljev, a vse
to dobro omecéejo s prstjo. To kadilo razprostira dale¢ naokrog vonj popol-
noma svoje vrste, in neredko se zgodi, da poniZni gost v svoji skromnosti
odkloni tak svecan sprejem in ostane tudi ¢ez noé — doma. Kakor so pa
ljudje razli¢ni — eni poniZni, drugi prevzetni — tako so tudi Zivali. Cesto-
krat se jazbecu ne zdi prav ni¢ odve¢, da si ubogi ¢lovek toliko prizadeva,
da bi mu dostojno postregel, in brez pardona in priklona koraéi skozi gosti
dim naravnost na njivo. Tam si napravi udoben prostoréek in zaéne pocasi
in priroéno lomiti storze. Nasi ljudje pa imajo kljubtemu, da se jim vedno
in povsod odita neotesanost in robatost, precej dobro razvit ¢ut za dostoj-
nost in omiko; tako nesramno postopanje jih uzali v dno njih miroljubnega
srca, pa jim vzbudi jezo in maséevalnost. Brez posvetovanja zapriseze vsak
smrtno sovra$tvo neotesancu, ki ne vé ali noce vedeti, kako in kaj se v
posteni druzbi spodobi.

Zveder, ko se pribliza deseta ura, pove gospodar v kratkih in jedr-
natih besedah, da je zaprisegel strasno ma$éevanje gostu, ki je krsil tako
brezéutno in brezobzirno najpreprostej$a pravila spodobnosti. Vsa druZina
mu mol&e pritrdi, in precej zaéno z oborozevanjem. Vile, koli, cepci, bati,
motike, krampi — vse pride prav. Ko so oboroZeni vsi, pokli¢ejo Se psa,
ki ga vede hlapec ali gospodar na vrvici — in armada nastopi pot. Véasih
Steje taka vojska do deset in tudi ve¢ oseb. In pomislite — to ni Sala —
deset nad enega, ¢eprav ima §tiri noge!

Ko pridejo k njivi, obstoje in posluSajo, ¢e kje kaj Sumi in poka. Vsi
so mirni kot érni Zelezni kipi — niti dihati si ne upajo prosto. Edini pes ne
more krotiti svoje vrode krvi, a ko ga gospodar lahno krcne po usesih, pa
hitro spozna, da naglica ni nikjer dobra, in mirno leZe h gospodarjevim
nogam,

Na njivi zasumi, Pok - pok — pokajo storZi; nato se zacuje Sustenje,
ki ga povzroéa lickanje. Vsi prisluhnejo, se spogledajo in ob meseé¢nem
svitu izgledajo kakor strahovi, ki so prisli od kdovekod in ¢akajo na
svojo Zrtev. (Konec prihodnji¢.)
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Zabavni dogodki iz minulosti.

Po raznih virih nabrala Gnjevos in Internus..

15. Prepozno!

Dvorni 3aljivec francoskega kralja Franca L je tozil kralju, da mu
neki sovrazniki preté s smrtjo. Kralj ga potolazi: »Ce te umoré, jih dam
pet minut pozneje obesiti.« — »Velianstvo,« zavrne Saljivec, »ljubSe bi mi
bilo, ko bi jih dali pet minut prejl«

16. Pri ministru,

Neki uradnik se je hotel predstaviti ministru knezu Kaunitzu. Pa je
moral dolgo ¢asa €akati, da je priSel na vrsto, in poslusati neprijetno kri-
canje in Eencanje papige, ki je bila v ¢akalnici. Knez, ki je navadno sedel
za stekleno vmesno steno, je imel izredno visok glas, ki ga je natanko
posnemala papiga. Nenadno se zaslisi klic: »Vstopite, vstopite!« Uradnik,
misleé, da zopet kri¢i papiga, zakli¢e: »Moléi, ti neumni osell« Toda to pot
ni govorila papiga, marveé klical je minister. Uradnik zatrepece radi
naslova, ki je bil Z njim nagovoril svojega najvisjega predstojnika. Minister
Kaunitz pa se radostno zasmeje, ko se mu pojasni neljuba pomota.

Zakaj?

21. Zakai zapustijo ptice selilke v
jeseni nase kraje in se preselijo v juzne
pokrajine? Jesensko potovanje selilk in
njih pomladna povrnitev je nekaj izredno
imenitnega v naravi. Prav posebnc se nam
vsil uje vprasanje: zakaj pac¢ to? — Mnogi,
ki mislijo bolj povrSno, so ‘kar hitro odgo~
vorili, misle¢, da so temeljito resili to vpra~
Sanje, Ce§: ptice selilke vedo, da si tu po~
zimi ne bodo mogle poiskati potrebne hra-
ne. Toda vetina selilk se Ze napravlja na
notovanje, ko je pri nas Se dovolj hrane.
Drugi zopet trdijo: zato se preselijo v gor-
kejSe kraje, ker vedo, da bo v naSih krajih
hud mraz pozimi, in ker ne marajo zmrzo-~
vati. Pa kako bi mogle Zivalce to vedeti,
ko mnoge Ze odpotujejo, ko je pri nas Se
ugodno in prijetno vreme?

To dvojno trditev izpodbije izku3nja pri
onih pticah selilkah, ki so zaprte v kletkah.
Ko se pribliza ¢as selitve, postanejo te Zi~
valce silno nemirne in se poizkusajo z vso
silo oprostiti, da bi se tudi pridruzile svojim
sestricam, ki se odpravljajo na jug. Ko bi te
ptice res kaj vedele o prihodnosti, bi mo-
rale pa¢ najprej vedeti fo, da bodo prezi-
mile v gorki sobi in da jim bodo dajali do-
bri ljudje dovolj hrane kakor doslej.
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Torej ne preostaja drugega ni¢ kot pri-
znati moramo, da je Stvarmk sam podelil pri
ustvarjenju to lastnost njih naravi, da se jim
v doloCenem ¢asu vzbudi Zelja po selitvi, ki
pa ni v nikakr3ni zvezi s kakim preudarkom
ali s prosto odlotitvijo, marvec¢ le del one
naravne sile, ki se imenuje nagon. S tem
se tudi uravnava ravnotezZje v naravi, ker se
ukonc¢avajo razni Skodljivei, ki bi se brez te
redne selitve preve¢ pomnozili pri nas po~
leti, na jugu pa takrat, ko je pri nas zima.

Modrost v pregovorih, domacih
in tujih.
Hud. (Hudo.)

Hudo je treba z dobrim premagati.

Ni¢ ni tako hudo, da bi ne bilo kaj do-
brega zraven.

Hudo za enega, dobro za drugega.

Hudo se pise na kamen, dobro na pesek.

Kaj hudega izqubiti je velik dobicek.

Dosti hudega stori, kdor ne stori nic
dobrega.

Hudega se bolj spominjamo nego do-
brega.

Kdor hudo dela, pa dobrega pricakuje,
samega sebe vara.
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Ne petaj se s hujSim od sebe,

Kdor hudo dela, se izogiblje luci.

Naglo hud, naglo dober.

Nikoli ni bilo tako hudo, da bi ne bilo
zopet dobro.

Kdor se od hudega poslovi, je dobro pot
ubral.

Reka: To je hujse kot hudo.

Ni tako hudo, kot se vidi.

Hudoben.
Nih&e ni naenkrat hudoben.

Nihée ni tako hudoben, da bi ne storil -

ni¢ dobrega.

LepSe je biti poboZen pa uboZen, nego
hudoben pa premozen.

Od hudobnih ljudi ne pricakuj dobrega
sveta.

Pri hudobnih ljudeh gre vse na smeh.

Bog ne potrebuje spletene 3ibe, marvec
hndobnega ¢loveka, da nas Z njim tepe.

Hudobija.

Hudobije se kmalu priuci.

Hudobija je po vseh hisah na prodaj.

Hudobija se sama kaznuje. — Hudobija
sama brani, da se ne ohrani.

Hudobnez,

Marsikateri hudobneZ v svoji sreéi vi-
soko prileze, zato da globotje pade.

Hudobneza pomiluj, kadar se mu naj-
bolje godi.

HudobneZ izpremeni kraj, a ne izpre~
meni sebe.

Hudobnez se boji svoje lastne sence
(Ingi).

HudobneZ je najhudobnejsi takrat, ko se
dela pobozZnega.

Hudobnez nima vedjega sovraznika kot
samega sebe.

Kar se s hudobnezi pri¢ne, ne more imeti
dobrega konca.

Med hudobnezi ziveti je pravo pro~
gnanstvo.

Hvala.

BoljSe, hvalo zasluziti, kot hvaljen biti.

Ta hvale vreden ni, ki si jo najbolj Zeli.

Svoja hvala, cena mala. — Svoja hvala
se po blatu (pod mizo) valja. — Lastna hvala
je sumljiva. — Kdor svojo hvalo kupuje, jo
vselej predrago placuje, — Kdor si svoje
hvale prosi, je lacen zanitevanja.

Hvala enega modreca je boljsa nego de~
setih norcev.

Velika hvala ni vselej velika &ast.

Glasna hvala in fajna graja je (prijatelju)
sladka kakor med.

NezasluZzena hvala je zanitevanje.

Hvala k dobremu priganja (bodri).

Hvalo si je lahko pridobiti, Se laZe grajo.

Hvala ne prihaja iz sovraznih ust.

Pogostna hvala je pridnosti slana.

Vsak rad slisi svojo hvalo, — Vsak rajsi
slisi hvalo nego grajo.

Hvala vzgaja umetnike.

Hvala ne nasiti nikogar. — Hvala ne
napravi kosila.

Hvala vec izda nego graja.

Hvala moza poguba.

Rek: Ta hvala je sumljiva.

Novi listi in knjige.

Druzba sv. Mohoria nam je letos
podarila te-le knjige: 1. Koledar za 1. 1917.
(Daljsi opis svetovne vojske.) — 2. Podobe
iz narave. Spisal Franc Pengov. (Jako
znamenita knjiga, ki se bo iz nje ¢itatelj ve~
liko nauéil, zlasti prav ceniti éudovito skrb
Stvarnika za vsako, tudi najmanjSo stvar.
Da bi bilo pripovedovanje bolj mikavno, na-
vaja veckrat g. pisatelj razne stvari govorete
po ¢lovedko, — za resnobne razprave, tako
se zdi, Se preveckrat.) — 3. Zgodovina slo~
venskega naroda. 6. zvezek., Spisal dr.
Josip Gruden. (To temeljito delo je tem
zanimivej§e, ¢im bolj se pomika v novejsi
tas.) — 4. Svetloba in senca. Povest. (Slo-
venskih Vegernic 70. zvezek.) Spisal dr. Fr.
Detela. — 5. Alfonz Ligvorjan: Res~
nice za veénost. (Molitvenik.)

Zemljepisna nganka.
(Priobéil J. E. Bogomil.}

Besede naj pomenijo:
mesto na Gorenjskem,
trg na Goriskem,
reka v Galiciji.
mesto v Dalmaciji,
mesto v Svici,
reka v Bosni,
vzvisen Kraj v Jeruzalemu,
mesto na Ceskem.

obi§ ime tebi dobro znane drZave.
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Saljivo vprasanje.

Dokler istes, je nekaj; ko pa najdes, je ne~
halo biti, kar je bilo takrat, ko si iskal.
Kaj je to?

(Resitev in imena resilcev v prihodnji 3tevilki.)

nVrtec* izhaja 1., dué vsakega meseca in stane s prilogo vred za vse leto 520 K
za pol leta 260 K. — Uredni$tvo in upravnistvo Pred skofijo §t. 9 v Ljubljani.

lzdaja drustvo ,,Pripravuiski dom*. — Urejuje Ant. Kr%i€, — Tiska Katoliska Tiskarna v .Ljubliani.
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